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Educational Works and Class-Books
METHOD GASPEY-OTTO-SAUER

FOR THE STUDY OF MODERN LANGUAGES,
PUBLISHED BY JULIUS GROOS.

«With each newly-learnt language one wins a new soul.. Charles V.

«At the end of the 19" century the world is ruled by the interest for
trade and traffic; it breaks through the barriers which separate
the peoples and ties up new relations between the nations.»

William II.

wJulinus Groos Publisher, has for the last thirty years been devoting his
special attention fo educational works on modern languages, and has published
a large number of class-books for the study of those modern languages most
generally spolken. In this particular depavtment he is in our opinion unsur-
passed by any other German publisher. The series consisls of 160 volumes
of different sizes which are all arranged on the same system, as is easily
seen by a glance at the grammars which so closely resemble one another,
that an acquaintance with one greatly facilitates the study of the others.
This is no small advantage in these exacting times when the knowledge of one
language alone is hardly deemed sufficient,

The textbooks of the Gaspey-Otto-Sauer method have, within the
last ten years, acquired an wuniversal reputation, increasing in  pro-
portion as a knowledge of living languages has become @ necessity of modern
life. The chief advantages, by which they compare favorably with thousands
of similar books, are lowness of price and good appearance, the happy union
of theory and practice, the clear scientific basis of the granumar proper com-
bined with practical conversational exercises, and the system, here
conceived for the first time and consistently carried out, by which the pupil is
rveally taught to speak and write the foreign language.

s The grammars ave all divided into two parts, commencing with «a
systematic explanation of the rules for pronunciation, and are again sub-
divided into a number of Lessons, Fach Part treats of the Parts of Speech
i succession, the first giving a rapid sketch of the fundamental rules, which
are explained more fully in the second.























































20 Lesson 13.

Snepnef@fes laziness, idle- fpufluamne[dft wisdom.
ness. L—{yfu.rnuumpf(- young man.
?_{'mn‘_[g.["_?, selence, L:u;&ém(b int-erestillg.

Suidpbpne [FHpen patience. JES great, large.
qmpmu:éwfnu_p‘fu{b dut}.—_ paop 3].].. £y Verb.
lﬂ?l’{!!lz_&ﬂlp’ﬁl:z Slllcel‘l‘t}-’_ aﬂ"nmkﬁuuaz_{fngpﬁ:.h literature.

Japne [dfiecn vice., BraforSayp forefather,
wnwpltoe [t virtue.
Exercise 21. )

[]Lhza‘fﬂzm_[}ﬁf_'b n:..?nt#,ﬂ:nx{}ﬁ‘m‘bg: Cwwnilie fd lrw'ls m_um_lf&
&m§b{,wh E: F-mpfr&mlﬁu.[c?-fzm‘bg wh!{’ﬂ:]_&'m.ﬂ&h[;'b: -Rblrm..
éw‘lm;[;!rm'!l s r}[upﬁ‘b L Cun u{um[blrll 4;&3[:'!: X[rp
(your) [a?wpq_zf'm'bm_[;lrw'bg uq.-f_: bivumac fdbudp (Wisely)=
e aspulin [ BULY quin: fopop dipoc[dbuliy pbds Gupngae~
[Bbwl Swiliup: Papop (!LIJWNL{;[ILTJL!IP£L= VwSwl ke Whupny
Suy :ﬂumﬁbw:}pnnﬂ&wh lelnwguypfrp'b bs

Translation 22.

The young man is true to his duties. The study
of sciences is very useful. There are many words in
the translations of your grammar. The teacher’s pa-
tience is very great. Patience is a great virtue. Without
success. Idleness is the mother of all vices. The verb
is the life of the sentence.

Thirteenth Lesson.

The Auxiliary Verb.
'I;--"'_) I am.
Indicative Mood ([J=4s/wsmiwk brsbet).
Present Tense (vkpluy dedivumly).
Singular (Ly~it)- Plural (8-¢%wi})-
tu?) & 1 am. v+ Lup we are,
pn=% ba thou art. ===+ Ep you are.
~% £ he, she or it is. ~%eks b7 they are.

) This verb is strictly defective, its wanting tenses being
cupplied from g~y to be, to become.

?) The Armenian verb does not always require the personal
Pronouns ke, me==, =% etc., the persons being sufficiently marked
by the terninations of the verb.

The Auxiliary Verb. 21

Tmperfect (Brfoormr)-

be £f T was. Ahs Lfnp we 3
gm=b Lhp thou wast. wn-t Efpp you )
«¥ Lp he, she or it was. %% £f% they =
Perfect') (qummplbop)-

Lte bguy 1 was. iz Lyuwhp we. o5
gt Lguwp thou wast. wmi bqup VOU. )

) T 722p Y 2
«% bkque he, she or it was. =tst+ bqu% they. =

Luture (QLeogmert)-
te. ol oo T Shall | k¢ by e sholl
ek o pypees thDu“_"llt ,_rE pr=t . premp YOU will
b » ey he will ‘ whaké o ppesthey will

Iiirst Conditional (@-L=f«¥ Ueg=rtf)-

L u{flu-ﬁ ril "yﬁ I should \
et gl thou wouldst

wk e he would 1
Ay preyfre we should &
ot preyke you would

whnlg E[i-m-fﬁz they “'Ou].d

a

=
]

n
Imperative Mood (&pmmy=i=t Goastei)-
[ten e lef me be. fﬂf'ﬁfﬂ let us he.
brqlip) be. : bqlip or kqkp De.
fon. ppemy let him Dbe. Rdn ppwn let them be.
Subjunctive Mood (Urwperwnmieh framt=i).
Present (ukpi=)-

Lu ap E[g_m'lr t],]_ﬂt I ' LR np EL.[_'"?' ] thil.t we

1"’""' w e » thou ;@ b ok Y o 7 LT - » you 3

% oppwy , he “tels o ppwt, they
Imperfect (B fenrs=p)-

Lu  opppayp that Iwere. vt opppeyfup thatwe |

gt cieybe thou wert. sgee=+ , pueybe , yoUu 3

<L o LI he were. kel 9 Etl_l'l’(’!{!?l = 1.'-]16}" E

') This tense corresponds in sense with the IFrench passé
défini or the Italian passato remoto;. in Armenian, the tense

. corresponding with the English perfect is called upmimrer

preter-perfect,

















































































































































































































































































